
Декларация за продължаване получаването на пенсия от Република България 

Declaration for the continuation of payment of a pension from the Republic of Bulgaria 

1. Моля попълнете формуляра ясно с главни букви; 

2. Явете се лично и заверете декларацията при официален 

орган в държавата по пребиваване; 

3. Изпратете декларацията до териториалното поделение на 

НОИ в България, което изплаща Вашата българска 

пенсия. 

1. Please fill out the form clearly in capital letters. 

2. Appear in person and certify the declaration at an official body 

in your country of residence; 

3. Send the declaration to the territorial division of the National 

Social Security Institute in Bulgaria that pays your Bulgarian 

pension. 
ДО  

Териториално поделение на Националния   

осигурителен институт – гр. _________________ 

TO 

Territorial division of National social security institute 

– city _________________ 

  

Получател на пенсията 
(Изписват се имената по документ за самоличност) 

Pension recipient: 
(Fill out the full name in conformity with an identity document) 

 

 

Имена на кирилица / Names in Cyrillic 

 

Имена на латиница / Names in Latin  
 

Единен граждански номер - ЕГН /за българските граждани/ 
Personal Identification Number – PIN /for Bulgarian citizens/ 

 

Роден/а на / Born on: 

                   
 

ЧАСТ А.  Декларация на получателя на пенсията  PART A.  Declaration of the pension payee 

1. Декларирам, че настоящият ми адрес е:                    1. I declare that my current address is: 

(изписва се на латиница)                                                                         (written in Latin) 

                                    

                                   

Държава / Country                                                                                             Град / City 
    

                                       

                                       
Адрес / Address  

 

E-mail: ………………………………………………………………@………………………………………………………………… 

 

2.  Декларирам, че се явих лично пред 

длъжностното лице, което удостовери това 

обстоятелство на гърба на декларацията.                                                                                        

2. I declare that I appeared in person before the 

official who certified this circumstance on the back 

of the declaration. 

 
 

               Дата / Date                                                      Подпис на пенсионера / Signature of the pensioner  
 

! Информиран съм, че съгласно чл. 14 от Наредбата за пенсиите и осигурителния стаж пенсионерите, 

техните наследници и законните им представители са длъжни да съобщават на органите по пенсионно 

осигуряване в 1-месечен срок от узнаването или настъпването на всяко обстоятелство, което води до 

спиране, прекратяване или изменение на пенсията (според случая: отпусната пенсия в друга държава, 

сключен нов граждански брак или др.), както и адреса си при промяна. 

 
! I am informed that according to Art. 14 of the Ordinance on Pensions and Insurance Length of Service, 

pensioners, their heirs and their legal representatives are obliged to notify the pension insurance authorities within 

1 month of learning or the occurrence of any circumstance that leads to the suspension, termination or amendment 

of the pension (as the case may be: pension granted in another country, new civil marriage, etc.), as well as their 

address in case of change. 

 
 



ЧАСТ Б.  Удостоверяване от официален орган 

/например: държавен осигурителен орган, нотариус, посланик 

или консул на Република България по местоживеене или друго 

длъжностно лице, определено от законодателството на 

съответната държава/ 

PART B.  Confirmation by an official authority 

/for instance: a state social insurance authority, notary, the 

Ambassadors and Consuls of the Republic of Bulgaria per place of 

residence or another official according to the legislation of the 

Member State of residence/ 

УДОСТОВЕРЯВАМ, ЧЕ лицето, посочено по-долу, се яви лично пред мен:  

I VERIFY THAT the person named below appeared in person before me: 

1. Имена по документ за самоличност: / 1. Names on identity document: 

 

(Имена на латиница / Names in Latin)  

2. Представен документ за самоличност: / 2. Identity document presented: 

 

 Паспорт / Passport  Лична карта / Identity card  

 №  № 

Орган и дата на издаване /  

Authority and date of issue: 

Орган и дата на издаване /  

Authority and date of issue: 

         

3. Пенсионерът е гражданин на: / 3. The pensioner is citizen of: 
(посочва/т се държавата/държавите, на която/които е гражданин лицето)   

(The country(ies) of which the person is a citizen are indicated)                          

                                       

                                       

 

Данни за официалния орган, извършил удостоверяването: 

Details of the official body that carried out the verification: 

Наименование и адрес 

Name and address 
                                       

                                       
 

Длъжност и имена на лицето, извършило удостоверяването 

Position and name of the person who performed the verification 
                                       

                                       
 

 

Дата и подпис на лицето, извършило удостоверяването 

Date and signature of the person who performed the verification  

 
 

     Дата / Date                                                        Подпис / Signature  
 

ВАЖНА ИНФОРМАЦИЯ:          IMPORTANT INFORMATION: 
Декларацията за продължаване получаването на пенсия от 

Република България се подава от лица с местоживеене в държава, 

която не е член на Европейския съюз и с която не се прилагат 

разпоредбите на международен договор, по който Република 

България е страна.  

С подаването на декларацията се потвърждава, че пенсионерът е 

жив и пенсията следва да продължи да му се изплаща. 

Декларацията се заверява и подава от пенсионера при започване 

на изплащането на пенсията и ежегодно, през периода от 1 

ноември до  31 декември на всяка календарна година. Ако 

декларацията не бъде представена в посочения срок, изплащането 

на пенсията се спира, а след представянето ѝ пенсията се 

възобновява от датата на спирането, ако не са изтекли повече от 3 

години от спирането. 

Декларацията се подава на основание чл. 83а от Наредбата за 

пенсиите и осигурителния стаж, съгласно българското 

законодателство. 

   The declaration for the continuation of receiving a pension from the 

Republic of Bulgaria is submitted by persons residing in a country that 

is not a member of the European Union and to which the provisions of 

an international treaty to which the Republic of Bulgaria is a party do 

not apply. 

  By submitting the declaration, it is confirmed that the pensioner is 

alive and the pension should continue to be paid to him. 

  The declaration is certified and submitted by the pensioner upon 

commencement of the payment of the pension and annually, during the 

period from November 1 to December 31 of each calendar year. If the 

declaration is not submitted within the specified period, the payment of 

the pension is suspended, and after its submission the pension is 

resumed from the date of suspension, if no more than 3 years have 

elapsed since the suspension. 

  The declaration is submitted on the basis of Art. 83a of the 

Ordinance on Pensions and Insurance Length of Service, in accordance 

with Bulgarian legislation. 

 

печат 

Seal 


